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2008: 526)
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the top (Ibid.)
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the nearest town

(Ibid.)
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ground beneath

(Ibid., p. 526)
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She replied (Andersen, 2008: 526):
LYY DYAD (py D) 5l Ol g ‘;7.(-\3&5‘9‘ L
“Get money”, she replied (Andersen, 2008: 526):
(Y4 YA ‘L-JM).U\) Lk LS A 5 sl Jﬁ 53 Ol 0 sme
i S (o
A half-naked boy (Andersen, 2008: 266):
ANV AYAD ¢ poy i) (JALES (Sah pa (S4m
No one was in the street but himself (Andersen, 2008: 266):
AVVADYAG (s D) 550 Les (sl ol 53 pas oy AOLLE )5 9 59 5w 192
0l Sy (7

The old poet sat comfortably in his chimney-corner (Andersen, 2008:
446):

(BN DYAD ¢y ) 3 50 azenss uilo.x.:fv.(.i b LS L el

', Addition
2 Deculturization/ purification
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touching his cap (Andersen, 2008: 527):
You can let yourself down into the tree (Andersen, 2008: 526):
(i S (o
But the moon shone brightly, and moonlight in Italy is like a dull
winter's day in the north (Andersen, 2008: 266):
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The soldier couldn't help kissing her (Andersen, 2008: 529):
YO DYAD (pury D) L5 ac gy gl sy Condlsn 5L
olei S s (&
He was naked (Andersen, 2008: 447):
(A AYAD oy ki) o8l b S
You shall have some wine (Andersen, 2008: 447):
(BN DYAD ¢ pny il) wb’ S g ol
s S (e
A woman not very young, with an unpleasant face and a quantity of
black hair, followed them (Andersen, 2008: 268):

AYAD ¢y i) 3 4 byl caaly VU 3 8L 55 b5 obos 01 b cJlaiilin 55
(YYY

RS

U b 5 ()

All sugar sticks of the sweet stuff women/ ... so that he could scarcely
walk (Andersen, 2008:527).
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And so pulled and tightened the string (Ibid., p. 272).
...caressing the Metal Pig (Ibid.).
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You are a real soldier (Ibid., p. 526):
OA NYAA oy i) Tl 5 a5l SO s (28l 5L

For, of course, you do not mean to tell me all this for nothing
(Andersen, 2008:526):

I LaaSaw ol i ez - S ol iS5 4 s ot 55 45 e las
(O NYM ¢, i) § oal 5 o0
RPN
ol ST ()
...And there she lay on the ground (Andersen, 2008: 527).

...seized one by the legs and another by the nose/ ... so that they fell
down and dashed to pieces (Ibid., p. 530).

sxn LS (o
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It is quite a picture to see a half-naked boy clasping the well-formed
creature by the head, as he presses his rosy lips against its jaws (Ibid.,
p. 260).

While in the north a cold, gray, leaden sky appears to press us down to
earth, even as the cold damp earth shall one day press on us in the

grave (Ibid.).
S Y
ol ST (L
The soldier could not help kissing her (Ibid., p. 529):
(BY AYAA ‘L-JM).U\) SRR (..Sl}'o;\};al.\:’; b
... she had been kissed (Andersen, 2008: 529):
LEY YA Cpn s ki) 5 g ady L G O @
... hung quite down on her breast (Andersen, 2008: 526):
LOA NYAA (s L) dwy oo Sl 5 6 2 55 I g

srn LS (o
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and two Russian sailors running down it almost upset the poor boy.
They were coming from their nightly carousal. A woman not very
young, with an unpleasant face and a quantity of black hair, followed
them (Andersen, 2008: 268).

Sole 05550 4 e 5 e S eslizal Gl 5ay 5l aaand b G20 (gl Ole e
N0 YA (i L) il g0 LS| 0055 Oy ot 215 45 3l 03
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Here it is (Andersen, 2008: 526):
(08 NYAA (s ki) s o ol L
... let himself down through the hollow... Ah! (Andersen, 2008: 526):
(08 NYAA ooy ) L o o (gly iyl olb SSTL
Srn S (o

In the city of Florence, not far from the Piazza del Granduca
(Andersen, 2008: 266):
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